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  زانیاری بۆ دایکوباوک

Föräldrainformation 

 

  

 بۆ ئێوە کە منداڵە بچووکەکەتان زووتر لە کاتی خۆی لە دایک بووە

  

Till er som har fått ert lilla barn tidigare än förväntat 

  

  

  

 

  

 !تۆ بۆ منداڵەکە گرنگیت

. هەموو منداڵێکی تازەلەدایکبوو لە ڕێگەی زمانی لەشەوە پەیوەندی دەبەستێت
 .منداڵی زوولەدایکبوو شێوازی پەیوەندی بەستنی خۆی لەگەڵ ئیمەدا هەیە

  

Du är viktig för barnet! 

Alla nyfödda barn kommunicerar via sitt kroppsspråk. För tidigt födda har 
sitt eget sätt att kommunicera med oss. 

  

 

  

 .دەکرێت ئەم بڵاڤۆکە یارمەتیت بدات بۆ ئەوەی لە منداڵەکەی خۆت تێبگەیت

  

Den här foldern kan hjälpa dig att förstå ditt barn. 

  

 

  

 :بەم شێوەیە منداڵەکەت پیشانی دەدا کە تەندروستی باشە

 .منداڵەکە هەوڵدەدات دەست و قاچی بۆ لای لەشی خۆی بکێشێتەوە -

 .منداڵەکە بە ئارامی دەجوڵێت و دەتوانێت ئیسراحەت بکات -

  

Så här visar ditt barn att det mår bra: 
- barnet försöker dra sina armar och ben närmare kroppen 

- barnet rör sig lugnt och kan komma till ro 

  

 

  

 منداڵەکە دەموچاوی نەرموشل و خاو دەبیتەوە  -

 منداڵەکە بەبی ئەوەی خۆی سەغڵەتکات هەناسە دەدات -

  

- barnet har ett mjukt, avslappnat ansikte 

- barnet andas utan ansträngning 
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  زانیاری بۆ دایکوباوک

Föräldrainformation 

 

  

 .منداڵەکە هەوڵدەدات دەستەکانی بەرێت بۆ دەمی و بیانمژێت -

  

- barnet försöker föra sina händer till munnen och suga 

  

 

  

 .منداڵەکە هەوڵدەدات دەست بۆ شت بەرێت و بیگرێت، پەنجەت یان شتێکی تر -

منداڵەکە بە هەمان ڕەنگی پێستەوە دەمێنێتەوە  لەگەڵ ئەوەشدا کە خۆی سەغڵەت  -

 .دەکات

  

- barnet försöker ta tag i och hålla om sina händer, ditt finger eller ett före-
mål 
- barnet har kvar samma hudfärg trots att det är ansträngt 

 

  

 .بیگرێت لە حاڵەتە جیاوازەکاندا ڕەنگە منداڵەکەت بە شێوەی جۆراوجۆر تاقەت

Vid olika tillfällen kan ditt barn orka olika mycket. 

 

  

 .یان نەخۆشتر بێت زیاتر پێویستی بە پشتگیری دەبێت/ هەتا منداڵەکە پێنەگەییوتر و 

  

Ju omognare och/eller sjukare ditt barn är desto mera stöd behöver det. 

 

  

هەتاوەکوو منداڵەکەت پێدەگات و ساغتر دەبێت، کەمتر پێویستی بە پشتگیری و 

 .بزواندن دەبێت

  

Allteftersom ditt barn mognar och blir friskare behöver det mindre stöd och 
mer stimulans. 
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  لێکدانەوەی هێماکانی منداڵەکە

Tolka barnets signaler 

 

بەم شێوەیە منداڵ پیشانی دەدات کە سەغڵەتە و پێویستی  بە پشتگیری و پشوودان 

 :هەیە

  

Så här visar barnet att det är ansträngt och kan behöva stöd eller paus: 

 

 منداڵەکە بە دەربڕینی دەموچاویدا دەردەکەوت گرژ و نیگەرانە

  

Barnet har ett spänt eller oroligt ansiktsuttryck 

 

 بێت شێواولەوە دەچێت تەندروستی خراپ ،  -

دەمی دێتەدەرێ یان دەڕشێتەوە بەبێ ئەوەی خواردنێکی زۆریشی  تف لە -

 وەرگرتبی

- verkar må illa, ulkar 

- spottar eller kräks utan att ha fått för mycket mat 

 

 بە سەغڵەتی هەناسە دەدات -

  

- andas ansträngt 

 

خانە  ڕەنگی پێستی منداڵەکە دەگۆڕدرێت، سپی هەڵدەگەڕێ، ڕەش دادەگەڕێ یان
 خانە دەبێت.

  

Barnets hudfärg ändras, blir blek, mörk eller rutmönstrad 
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  لێکدانەوەی هێماکانی منداڵەکە

Tolka barnets signaler 

 

 .منداڵەکە پیشانی دەدات ئازاری هەیە لە ڕێگای ئەوەی دەمووچاوی گرژ دەکات

  

Barnet kan visa smärta genom att det kniper ihop ansiktet 

 

 دەستو قاچی بۆ نزیکی لەشی ڕادەکێشێ -

 دەلەرزێت/ دادەچڵەکێ و -

  

- drar armar och ben närmare kroppen 

- rycker till och/eller spritter mycket 

 

 باوێشک دەدات، دەکۆکێت یان چەندین جار دەپژمێت

  

- gäspar, hostar eller nyser flera gånger 

 

 خۆی گرژدەکاتەوە یان دەستوقاچی بەملاو ئەولادا بەڕەڵا دەکات -

  

- är spänd eller slapp eller ligger med utsträckta armar och ben 

 

 دەگری، نیگەران دەبێت یان بە زەحمەت ژیر دەبێتەوە -

  

- gråter, är orolig eller har svårt att komma till ro 
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  لێکدانەوەی هێماکانی منداڵەکە
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 برسێتی:

  

Hunger: 

 

 خەبەری دەبێتەوە و خۆی دەکێشێتەوە -

  

- vaknar och sträcker på sig 

 

 زمانی دەردەهێنێت -

  

- sträcker ut tungan 

 

 .باوکدا دەگەڕێت، تامی دەکات، دەیلێسێتەوە/بە شوێن پێستی دایک

  

- söker efter mammas/pappas hud, smakar, slickar mot huden 

 

 دەگری -

  

- gråter 
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  لێکدانەوەی هێماکانی منداڵەکە

Tolka barnets signaler 

 

 :زۆر گەرم بێت

  

För varm: 

 

 بەخێرایی هەناسە دەدات -

  

- andas snabbt 

 

 ڕەنگی سوور هەڵدەگەڕێت -

  

- blir flushig och röd 

 

تۆ ئیتر بە زوویی توانا و شێوازی منداڵەکەت دەناسیتەوە و دەزانیت لە 

 .بارودۆخەکانیدا چۆن خۆی قوتار دەکات

  

Du kommer snart att känna igen ditt barns förmåga och sätt att klara av sin 
situation. 
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  بەم  شێوەیە دەتوانیت یارمەتی منداڵەکەت بدەیت

Såhär kan du hjälpa ditt barn 

  

 

 .بە دەستەکانت دەتوانیت پشتگیری منداڵەکەت بکەیت ویارمەتی بدەیت

 .بە نەرمی دەست بهینە بەسەر، لەش و دەوروبەری منداڵەکەتدا

بە ئارامی  بەو شێوەیە منداڵەکەت هەست دەکات لەوێیت و دەتوانێت بە پشتگیری تۆ

 .خەبەری بێتەوە

  

Med dina händer kan du stödja och hjälpa ditt barn. Lägg dina händer 
mjukt över eller omkring ditt barn. Då märker ditt barn att du är där och 
kan vakna lugnt av ditt stöd. 

 

ئەگەر منداڵەکەت نیگەرن بوو دەتوانیت بەوە تاقی بکەیتەوە کە بە ئارامی لەناو 

 .وە سەیرکەیت ئایا دەیەوێت پەنجەت بگرێت. دەستدا بە جێگیری منداڵەکە هەڵگریت

  

Om ditt barn är oroligt kan du prova att lugna barnet genom att hålla dina 
händer stilla om barnet. Se om han eller hon vill hålla om ditt finger. 

 

کاتێک منداڵەکە ئارام بوەوە وە لە ژێر دەستدا خەوی لێکەوت، بە ووریایی دەستت لە 

 .ژێرجەستەی منداڵەکە دەربهێنە

  

När barnet har kommit till ro och somnat under dina händer, smyg 
försiktigt bort dom från barnets kropp. 

 

. بە نزمی قسەی بۆ بکە. دەتوانیت بە دەنگێکی نەرم پشتگیری منداڵەکەت بکەیت
 .منداڵەکە دەنگت دەناسیتەوە و ڕەنگە خەبەری بێتەوە یان خەوی لێکەوێتەوە

  

Med din röst kan du ge barnet stöd. Prata lågt med barnet. Barnet känner 
igen din röst och kan vakna eller somna till den. 

  

 

تاقیکەرەوە و لێیگەڕی چرکەساتێ بۆ . هەندیک جار منداڵەکەت پیویستی بە ماچێکە

 .خۆی پشوو بدات بەرلەوەی بەردەوام بیت لە دەست تێوەدان و لەگەڵبوونیدا

  

Ibland kan ditt barn behöva en paus. Prova att låta det vila en stund innan 
du fortsätter att sköta om eller umgås med ditt barn. 
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  بەم  شێوەیە دەتوانیت یارمەتی منداڵەکەت بدەیت

Såhär kan du hjälpa ditt barn 

  

 

  

ئەگەر منداڵەکەت لە باوەشتدا پاڵکەوتبوو بۆ ئەوەی خواردن یان مەمکتی بدەیتێ 

 .دەتوانیت ده گهلی لە سە ره خوبی  بۆ ئەوەی زیاتر تاقەت بیگرێت

  

Om barnet ligger i famnen för att matas eller vid bröstet för att ammas kan 
du ge barnet en paus för att orka mer. 

  

 

  

/ پێدان منداڵەکە بەرزکەرەوە توند بە خۆتیەوە بنی بەرلەوەی بەردەوامبیت لە خواردن
 .هەوڵی مەمک پێدانیدا

  

Lyft upp barnet och håll honom eller henne stilla mot dig innan ni fortsätter 
med matningen/amningsförsöken. 

  

 

لێگەڕێ منداڵەکە پارچە قوماشێکی لە نزیکەوە بێت بۆنی بکات یان بیگرێت، وا باشە 

بەو شێوەیە منداڵەکە بۆنەکەت دەناسێتەوە . شتێک بێت کە نابێتت بە لەشی خۆتەوە

 .کاتێک پێست لەسەر پێستی تۆ دادەنیشێت

  

Låt barnet ha en tygbit nära sig att lukta på eller hålla i, gärna något som du 
har haft mot din hud. Då kan barnet känna igen din doft när det sitter hud 
mot hud. 

  

 

  

یەکی بچووک لێبکە بۆ ئەوەی منداڵەکە پشتگیری زۆری "هێلانە"جێگەکەی وەک 

یارمەتی منداڵەکەت . لەدەور بیت بەڵام هێشتا بتوانیت بە ئیسراحەت خۆی بجوڵێنێت

مندالەکە هەست بە دڵنیایی دەکات کە دەستەکانی لەوێدا . بدە دەستی بەرێت بۆ دەمی

 .بن

  

Gör bädden till ett litet "bo" så barnet får stöd runt sig men ändå kan röra 
sig. Hjälp ditt barn att föra sina händer mot munnen. Det känns tryggt för 
barnet att ha sina händer där. 

  

 

لەوانەیە منداڵەکەت بیەوێت دەستی خۆی بمژێت؟ تەنانەت منداڵی زوو لەدایکبووش 

 .بە زۆری حەزی لەوەیە دەستی خۆی یان مەمکەمژەیەکی بچووک بمژێت

  

Ditt barn kanske vill suga på sin hand? Även för tidigt födda barn tycker ofta 
om att suga på sin hand eller på en liten napp. 


